
Благодаря брату, Лу Синьян смогла снова заснуть. Каждый раз, когда ей снился этот кошмар,
она не могла снова заснуть, боясь увидеть такой же страшный сон, поэтому всегда не спала до
следующего утра.

На следующий день она должна была еще поспать, когда в комнату ворвалась сестра и
нарушила ее мирный сон.

"Меймей, Геге, пойдемте! Пойдем!" Лу Вэйчунь, как ребенок, прыгала на кровати, мешая
своим братьям и сестрам.

Туд!

Лу Мелло упал на пол, так как он спал в конце кровати.

Лу Вэйчунь не обратила внимания на ворчливую Геге, которая смотрела на нее с укором.
"Мэймэй, проснись! Пойдем на рынок! Пойдем с няней Мо!"

У старшей близняшки было такое хорошее настроение. Это не было чем-то новым, у нее всегда
был такой характер.

Лу Синъянь ворчала и, наконец, с трудом села, ее волосы были в беспорядке. "Цзецзе, я хочу
еще поспать. Если ты хочешь сопровождать няню Мо, то иди сама".

"Сяо Син права". Лу Мелло кивнул головой, соглашаясь со словами сестры.

Лу Синъянь повернулась к брату и увидела, что он лежит на полу, обняв подушку. "Что ты там
делаешь?"

"Я кое-что потерял, благодаря Сяо Чуню".

Она несколько раз моргнула, прогоняя сонливость из глаз. Она спросила: "Что?"

"Баланс".

Лу Синьян: "..."

Лу Вэйчунь: "..."

"Я пойду спать". Младшая близняшка легла и обняла подушку, повернувшись спиной к сестре.
Она закрыла глаза, пытаясь заснуть.

"Мэймэй!" Лу Вэйчунь шлепнула ее по попе. "Давай!"

Пощечина испугала бедную Синьян. Она повернулась к сестре, сверкнув глазами. Скрипнув
зубами, она осторожно пригрозила: "Хочешь, чтобы я рассказала о нем Геге?".

"Что значит "ему"?" Лу Мелло встал, вытирая пыль с задницы.

В одно мгновение хорошее настроение Лу Вэйчунь изменилось. Светлое выражение ее лица
изменилось в следующую секунду.

Лу Синъянь была довольна взглядом, который бросила на нее сестра. Она внутренне хмыкнула,
затем отвернулась и закрыла глаза: "Ничего. Я просто сказала глупость".



Лу Мелло не поверил. Он также заметил, как изменилось выражение лица Лу Вэйчунь. "Сяо
Чунь."

"Так как Гэгэ и Мэймэй еще хотят спать, я пойду с няней Мо одна!" Она поспешно вышла из
комнаты, избежав пытливого взгляда брата.

Лу Мелло тяжело вздохнул. Между его сестрами было что-то нечисто. Чутье подсказывало ему,
что они что-то скрывают от него.

"Сяо Син".

Лу Синьян, которая все еще не спала, притворилась, что уже погрузилась в глубокий сон.

В конце концов, Лу Мелло не мог ничего с ними поделать. 

"Если ты не хочешь говорить мне, тогда, наверное, я должен сам искать ответы, да?"

Проклятье. Почему у нее умный брат?

Раз уж она создала проблему, то и решать ее должна была она.

Ах... Она всего лишь хотела поспать подольше...

Она села и повернулась к брату. "Сначала ты должен пообещать мне".

"Что?" Он скрестил руки. Его выражение лица стало серьезным.

"Сначала пообещай мне".

"Я не могу ничего обещать, когда ты не говоришь мне, что обещать". Лу Мелло знал тактику
своей сестры и не собирался на нее поддаваться.

"Тогда ладно. Я не буду тебе говорить". Она скрестила руки, надувшись.

"Я могу просто поискать его".

"Но ты не сможешь получить это все сразу". Она улыбнулась. "Позволь мне дать тебе оценку...
Один месяц. Ты не сможешь узнать, кто "он" в течение месяца".

Все, что ей нужно сделать, это помешать Лу Вэйчунь встретиться со своим парнем в течение
месяца. Это была неплохая идея, но она также хорошо знала свою сестру. Она не собиралась
сидеть сложа руки. Лу Вэйчунь обязательно встретится с ее парнем у нее за спиной!

Лу Синъянь просто блефовала насчет времени, но ей нужны были слова брата, поэтому она
подстроила ему ловушку, намеренно упомянув "он".

Как она и ожидала, Лу Мелло был поражен, когда услышал слово "он".

Мужчина. Они действительно говорили о мужчине.

"Хорошо, я обещаю".

Она показала ему мизинец: "Обещаю!".

Ее брат тяжело вздохнул. Он подошел к ней и обхватил ее мизинец: "Я обещаю".



"Ты не можешь забрать свои слова обратно". Она смотрела прямо ему в глаза.

"Я никогда не нарушаю обещаний, Сяо Синь".

Лу Синьян победно улыбнулся: "Хорошо. Геге обещает ничего не рассказывать папе".

А?

Она оттопырила мизинец и отдернула руку. "Обещание есть обещание. Держи свое слово".

"А какое отношение к этому имеет отец?" спросил он, сбитый с толку.

"Мы храним секрет от всех. Поскольку я знаю, что Мелло-геге - верный союзник отца, я
должна сначала заставить тебя пообещать".

А... Его сестра действительно была осторожна.

"Хорошо. Поскольку я уже дала тебе слово, просто расскажи мне об этом".

"У Лу Вэйчунь есть парень".

Лу Мелло стоял в стороне, потрясенный откровением сестры. "Что?"

Она улыбнулась ему: "Оставь это себе, хорошо?".

"Серьезно?!"

"Геге, я уже обещала рассказать тебе. Неужели ты думаешь, что я сейчас вру?". Она скрестила
руки, надувшись.

"Но... Она слишком молода! Этот человек, должно быть, педофил! Мы не можем просто
разрешить ей встречаться!"

"..." Ее брат опять перегнул палку...

"Сяо Син, мы не можем этого допустить! Сяо Чунь слишком молода, чтобы встречаться!"

Ей очень хотелось закатить глаза. Они уже заканчивали среднюю школу. Подростки их
возраста уже встречались.

Ну... Учитывая характер Лу Вэйчунь... Лу Синъянь не могла не согласиться со словами брата. 

Лу Мелло пылал от ярости при одной мысли о человеке, который манипулировал его бедной
младшей сестрой.

"Скажи мне его имя. Я выбью из него все дерьмо!"

Лу Синьян вздохнула. Она помассировала лоб. Почему у нее такие проблемные братья и
сестры? Она единственный нормальный ребенок в семье.

"Геге, ты должна успокоиться".

"Как я могу успокоиться?!"

Ах... Это действительно было ошибкой - говорить ему.



"Геге, успокойся". сурово сказала она, обращая к нему свой взгляд. "Иначе я не расскажу тебе
всего остального".
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